
Smlouva o partnerství 

(dále jen Smlouva) 

uzavřená podle§ 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník 

Univerzita Palackého v Olomouci 

~lánek I 

SMLUVNÍ STRANY 

veřejná vysoká škola, režim existence dle zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o změně a 
doplnění některých zákonů (zákon o vysokých školách), ve znění pozdějších předpisů 

se sídlem Křížkovského 511/8, 771 46 Olomouc 

zastoupená prof. Mgr. Jaroslavem Millerem, M.A., Ph.O., rektorem 

IČ:61989592, DIČ:CZ61989592 

bankovní spojení

(dále jen „Příjemce") 

a 

HELLA AUTOTECHNIK NOVA, s.r.o. 

se sídlem Družstevní 338/16, 789 85 Mohelnice 

zastoupená Ing. Petrem Novotným, jednatelem 

zapsaná u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C, vložka 203501 

IČ: 25834151 

bankovní spojení

(dále jen „Partner 1") 

1 Uvádf se jen u subjektů, které jsou zapsány v obchodním rejstříku. 
2 Jedná se o bankovnf spojení - číslo bankovního účtu, který bude využíván pro převod finanční podpory. 
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a 

Meopta - optika, s.r.o. 

se sídlem Kabelíkova 2682/1, Přerov I-Město, 750 02 Přerov 2 

zastoupená Ing. Vítězslavem Moťkou, jednatelem 

zapsaná u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C, vložka 512391 

IČ: 47677023 

bankovní spojení

(dále jen „Partner 2") 

a 

MONTIXa.s. 

se sídlem nám. Osvobození 6/14, 783 35 Horka nad Moravou 

zastoupená JUDr. Radimem Svobodou, členem představenstva 

zapsaná u Krajského soudu v Ostravě, oddíl B, vložka 103001 

IČ: 29447020 

bankovní spojení 

(dále jen „Partner 3") 

a 

OLC Systems s.r.o. 

se sídlem Technologická 941/12, 779 00 Olomouc 9 

zastoupená Davidem Pokorným, jednatelem 

zapsaná u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C, vložka 230691 

IČ: 25862421 

bankovní spojení

(dále jen „Partner 4") 

a 

LASER-TECH, spol. s r.o. 

se sídlem/místo podnikání Vejdovského 1102/4a, Hodolany, 779 00 Olomouc 9 

zastoupená RNDr. Jaroslavem Grézlem, jednatelem 

zapsaná u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C, vložka 23181 
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IČ: 43962963 

(dále jen „Partner S") 

společně dále též „Partneři" 

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o partnerství (dále jen „Smlouva"): 

Článek li 

PŘEDM~T A ÚČEL SMLOUVY 

Předmětem této Smlouvy je úprava právního postavení Příjemce a jeho Partnerů, jejich úlohy 
a odpovědnosti, jakož i úprava jejich vzájemných práv a povinností při realizaci Projektu dle odst. 2 
tohoto článku Smlouvy. 

Účelem této Smlouvy je upravit vzájemnou spolupráci Příjemce a Partnerů, kteří společně realizují 
Projekt „Partnerská síť v oblasti výzkumu a vývoje zobrazovací a osvětlovací techniky a 
optoelektroniky pro optický a automobilový průmysl", s registračním číslem3 

CZ.02.1.01/0.0/0.0/17_049/0008422, v rámci Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání 
(dále jen „Projekt"). 

Vztahy mezi Příjemcem a jeho Partnery při realizaci Projektu se řídí touto Smlouvou a dále principy 
partnerství, které jsou vymezeny v Pravidlech pro žadatele a příjemce - obecná část a Pravidel pro 
žadatele a příjemce - specifická část výzev Dlouhodobá mezisektorová spolupráce a Dlouhodobá 
mezisektorová spolupráce pro ITI Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání (dále jen 
„Pravidla pro žadatele a příjemce"), jejichž závazná verze je uvedena v právním aktu o poskytnutí 
podpory, případně v Rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí podpory, nebo ve výzvě. 

Příjemce a jeho Partneři jsou povinni při realizaci Projektu postupovat dle pravidel uvedených v této 
Smlouvě, právním aktu o poskytnutí podpory, Operačním programu Výzkum, vývoj a vzdělávání, 
Pravidlech pro žadatele a příjemce uvedených v právním aktu o poskytnutí podpory, případně jiných 
metodických pokynech vydávaných Řídicím orgánem (Ministerstvem školství, mládeže a 
tělovýchovy). 

Partneři musí být do realizace Projektu zapojeni formou účinné spolupráce a musí respektovat 
pravidla veřejné podpory, aby bylo zamezeno přenesení nepřímé veřejné podpory na Partnery. 

3 v případě, že bylo registrační číslo projektu již přiděleno . 

• 
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~lánek Ill 

PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci Projektu uvedeného v čl. li. této 
Smlouvy takto: 

1. Příjemce bude provádět tyto činnosti: 

jako předkladatel Projektu a žadatel o poskytnutí podpory Projektu v rámci OP VVV zejména 
řídit Projekt; současně se zavazuje plnit funkci koordinátora, 

- zajišťovat a provádět lektorské, výzkumné činnosti, připravovat a řídit konference a semináře 
v rámci klíčových aktivit realizovaných v rámci Projektu, 

- zpracovávat návrhy Projektu a jeho změn a doplnění, 

- průběžně informovat Partnery, zejm. o případných změnách Projektu, 

- průběžně vyhodnocovat projektové činnosti, 

řádně realizovat Projekt podle schválených indikátorů, včetně odpovídajícího rozložení 
výdajů Projektu v čase, 

- vyhodnocovat připomínky a hodnotit výstupy z Projektu, 

zajištovat kontakt mezi jednotlivými Partnery, svolávat a řídit jejich společná jednání, 

- dodržovat povinnosti v oblasti publicity a provádět publicitu Projektu dle příslušných pravidel 
pro publicitu v rámci OP VVV, 

projednávat veškeré změny a povinnosti s Partnery, 

- spolupracovat v rámci realizace společných výzkumných záměrů s Partnery, 

- zpracovávat zprávy o realizaci Projektu a předkládat žádosti o platbu, 

- schvalovat a proplácet způsobilé výdaje Partnerů, 

archivovat dokumenty související s Projektem. 

2. Partneři 1 - 4 budou provádět tyto činnosti: 

spolupracovat v rámci realizace společných výzkumných záměrů s ostatními Partnery a 
Příjemcem, 

- připomínkovat a hodnotit výstupy z Projektu, 

účastnit se jednání, která byla Příjemcem svolána za účelem realizace Projektu, 

- zprostředkovávat kontakty s cílovými skupinami (zajišťovat přenos informací mezi cílovými 
skupinami a Příjemcem), 

výzkumnou činnost, 

- spolupracovat na návrhu změn a doplnění Projektu, 

- vyúčtovávat vynaložené prostředky, 

- v dohodnutých termínech předávat Příjemci zpracované podkladové materiály a zprávy, za 
které odpovídají, nebo které jim je uloženo vypracovat Příjemcem jako koordinátorem 
Projektu, 

plnit všechny další úkoly směřující k naplnění účelu této Smlouvy. 
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3. Partner 5 bude provádět tyto činnosti: 

- spolupracovat v rámci realizace společných výzkumných záměrů s ostatními Partnery a 
Příjemcem, 

- účastnit se jednání, která byla Příjemcem svolána za účelem realizace Projektu, 

- spolupracovat na návrhu změn a doplnění Projektu, 

- plnit všechny další úkoly směřující k naplnění účelu této Smlouvy, 

- poskytovat poradenství a podporu v oblasti pokročilých laserových technologií pro Příjemce 
a ostatní Partnery Projektu. 

4. Příjemce a Partneři se zavazují nést plnou odpovědnost za realizaci činností, které mají 
vykonávat dle této Smlouvy. 

5. Každý Partner je povinen jednat způsobem, který neohrožuje realizaci Projektu a zájmy Příjemce 
a Partnerů. 

6. Příjemce a Partneři jsou povinni se pravidelně informovat o průběhu řešení Projektu a neprodleně o 
všech skutečnostech, které jsou pro řešení Projektu podstatné. Za podstatné skutečnosti se pro účely 
tohoto odstavce považují skutečnosti, kterými nejsou běžné (každodenní) činnosti, o kterých ostatní 
Partneři a Příjemce s ohledem na povahu řešení Projektu předpokládají, že je příslušný Partner nebo 
Příjemce provádí. Podstatnými skutečnostmi se rozumí také komunikace s poskytovatelem zejména 
o předpokládaných kontrolách či hodnocení řešení Projektu. 

7. Příjemce a Partneři jsou povinni vzájemně si oznamovat veškeré změny týkající se jejich osob, 
zejména o tom, že některý z Partnerů nebo Příjemce přestal splňovat podmínky způsobilosti na 
Projektu, dále změny veškerých skutečností uvedených ve schváleném Projektu a jakékoliv další 
změny a skutečnosti, které by mohly mít vliv na řešení a cíle Projektu. Příjemce a Partneři se rovněž 
informují o jakékoliv skutečnosti, která má nebo by mohla mít vliv na dodržení povinností 
stanovených v Rozhodnutí o poskytnutí podpory a jeho přílohách. 

8. Příjemce a Partneři jsou zapojeni do realizace Projektu za účelem výměny znalostí či technologií nebo 
k dosažení společného cíle na základě dělby práce, přispívají k jeho realizaci a sdílejí jeho rizika a 
výsledky. 

9. Partneři 1-4 se dále zavazují: 

zřídit projektový podúčet, specifikovaný v právním aktu o poskytnutí podpory, který budou 
používat výhradně pro finanční operace související s Projektem. Projektový podúčet bude 
zřízen v rámci již existujícího bankovního účtu Partnera, založeného u jakékoliv banky opráv-
něné působit v české republice a musí být veden výhradně v českých korunách. Partneři jsou 
povinni zachovat svůj projektový podúčet i po ukončení Projektu až do doby, než obdrží 
závěrečnou platbu, resp. až do doby finančního vypořádání Projektu; 

- vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 
předpisů, nebo daňovou evidenci podle zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění 
pozdějších předpisů. Pokud Partneři povedou daňovou evidenci, jsou povinni zajistit, aby 
příslušné doklady prokazující výdaje související s projektem splňovaly předepsané náležitosti 
účetního dokladu dle§ 11 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, 
a aby tyto doklady byly správné, úplné, průkazné a srozumitelné. Dále jsou povinni je 
uchovávat způsobem uvedeným v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 
předpisů, a v zákoně č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové službě a o změně některých 
zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu s dalšími platnými právními předpisy ČR; 

vést oddělenou účetní evidenci všech účetních případů vztahujících se k Projektu; 
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- do výdajů Projektu zahrnout pouze výdaje splňující pravidla účelovosti a způsobilosti 

stanovená v právním aktu o poskytnutí podpory; 

s finančními prostředky poskytnutými na základě této Smlouvy nakládat dle pravidel 
stanovených v Pravidlech pro žadatele a příjemce a právním aktu o poskytnutí podpory, 
zejména hospodárně, efektivně a účelně; 

dodržovat pravidla veřejné podpory (GBER - Nařízení Komise (EU) č. 651/2014 a Rámec pro 
státní podporu výzkumu, vývoje a inovací). 

10. Během realizace Projektu se Partneři 1 - 4 zavazují poskytnout Příjemci součinnost při 

naplňování monitorovacích zpráv a indikátorů Projektu vymezených v dokumentaci, která tvoří 
přílohu č. 1 této Smlouvy. 

11. Na žádost Příjemce Partneři bezodkladně písemně poskytnou požadované doplňující informace 
související s realizací Projektu, a to ve lhůtě stanovené Příjemcem, tato lhůta musí být 
dostatečná pro vyřízení žádosti. 

12. Partneři jsou povinni řádně uchovávat veškeré dokumenty související s realizací Projektu v 
souladu s platnými právními předpisy České republiky a EU, dle kapitoly 7.4 Pravidel pro žadatele 
a příjemce - obecná část, a to po celou dobu realizace a udržitelnosti Projektu. 

13. Po celou dobu realizace a udržitelnosti Projektu se Partneři zavazují dodržovat právní předpisy 
ČR a EU a politiky EU, zejména pak pravidla hospodářské soutěže, platné předpisy upravující 
veřejnou podporu, principy ochrany životního prostředí a prosazování rovných příležitostí. 

14. Po celou dobu realizace a udržitelnosti Projektu budou Partneři nakládat s veškerým majetkem, 
získaným byť i jen částečně z finanční podpory, s péčí řádného hospodáře, zejména jej zabezpečí 
proti poškození, ztrátě nebo odcizení. Partneři nejsou oprávněni majetek spolufinancovaný z 
finanční podpory zatěžovat žádnými věcnými právy třetích osob, včetně práva zástavního, 
majetek prodat ani jinak zcizit. Partneři jsou povinni v případě zničení, poškození, ztráty, odcizení 
nebo jiné škodné události na majetkových hodnotách spolufinancovaných z finanční podpory je 
opětovně pořídit nebo uvést tyto majetkové hodnoty do původního stavu, a to v nejbližším 
možném termínu, nejpozději však k datu ukončení realizace Projektu. Rovněž jsou povinni se při 
nakládání s majetkem pořízeným z finanční podpory dále řídit Pravidly pro žadatele a příjemce a 
právním aktem o poskytnutí podpory. 

15. Při realizaci činností dle této Smlouvy jsou Partneři povinni uskutečňovat propagaci Projektu 
v souladu s pokyny uvedenými v Pravidlech pro žadatele a příjemce. 

16. Partneři 1 - 4 se zavazují předkládat Příjemci v pravidelných intervalech nebo vždy, kdy o to 
Příjemce požádá, podklady pro průběžné zprávy o realizaci Projektu, informace o pokroku 
v realizaci Projektu, závěrečnou zprávu o realizaci Projektu, případně průběžné zprávy o 
udržitelnosti Projektu a závěrečnou zprávu o udržitelnosti Projektu dle Pravidel pro žadatele a 
příjemce. 

17. Partneři umožní osobám oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich zmocněncům či 

pověřeným osobám, provedení kontroly všech dokladů vztahujících se k činnostem, které 
Partneři realizují v rámci Projektu, umožnit průběžné ověřování provádění činností, k nimž se 
zavázali dle této Smlouvy, a poskytnout součinnost všem těmto osobám. Těmito oprávněnými 
osobami jsou Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy ČR, orgány finanční správy ČR, 
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Ministerstvo financí ČR, Nejvyšší kontrolní úřad ČR, Evropská komise a Evropský účetní dvůr, 
případně další orgány nebo osoby oprávněné k výkonu kontroly. 

18. Partneři bezodkladně informují Příjemce o všech provedených kontrolách vyplývajících z účasti 
na projektu dle článku li. Smlouvy, o všech případných navržených nápravných opatřeních, která 
budou výsledkem těchto kontrol a o jejich splnění. 

19. Partneři rovněž neprodleně Příjemce informují o veškerých změnách, které u nich nastaly ve 
vztahu k Projektu, nebo změnách souvisejících s činnostmi, které Příjemce realizuje dle této 
Smlouvy. 

20. Partneři 1 - 4 nejsou oprávněni žádnou z aktivit, kterou provádějí dle této Smlouvy, hradit z 
prostředků poskytnutých z jiné rozpočtové kapitoly Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy 
ČR, jiné rozpočtové kapitoly státního rozpočtu ČR, státních fondů ČR, jiných strukturálních fondů 
EU nebo jiných prostředků EU, ani z jiných veřejných zdrojů. 

21. Partneři 1 - 4 jsou povinni při všech svých činnostech pro cílové skupiny, které mají charakter 
poskytování podpory malého rozsahu („de minimis") nebo veřejné podpory podle blokových 
výjimek postupovat podle instrukcí Příjemce a dbát na to, aby tuto podporu čerpaly jen subjekty, 
které ji čerpat mohou, a poskytovat dostatečné podklady Příjemci k vedení přehledné evidence 
poskytnutých podpor. 

22. Příjemce se zavazuje informovat Partnery o všech skutečnostech rozhodných pro plnění jejich 
povinností vyplývajících z této Smlouvy, zejména jim poskytnout případné Rozhodnutí o změně 
právního aktu o poskytnutí podpory. 

Článek IV 

FINANCOVÁNÍ PROJEKTU 

1. Projekt dle článku li. Smlouvy bude financován z prostředků, které budou poskytnuty Příjemci 
formou finanční podpory na základě právního aktu o poskytnutí podpory z Operačního programu 
Výzkum, vývoj a vzdělávání. 

2. Výdaje na činnosti, jimiž se Příjemce a Partneři podílejí na Projektu, jsou podrobně rozepsány 
v žádosti o podporu, která tvoří přílohu č. 1 Smlouvy. 

Celkový finanční podíl Příjemce a jednotlivých Partnerů na Projektu činí: 

a) Příjemce: 

• Univerzita Palackého v Olomouci 
b) Partner bez finančního příspěvku 

• LASER-TECH, spol. sr.o. 

c) Partneři s finančním příspěvkem 
• HELLA AUTOTECHNIK NOVA, s.r.o. 
• Meopta - optika, s.r.o. 
• Montix, a.s. 
• OLC Systems s.r.o. 

3~576024 Kč 

O Kč 

18 437 532 Kč 
16 718 420 Kč 
7028 360 Kč 
7 495 000 Kč. 

3. Partner S nemá finanční podíl na rozpočtu Projektu. Činnosti uvedené v článku Ill. tento Partner 
provádí bez nároku na úhradu vzniklých výdajů ze strany Příjemce. 
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4. Prostředky získané na realizaci činností dle článku Ill. Smlouvy jsou Partneři 1-4 oprávněni použít 
pouze na úhradu výdajů nezbytných k dosažení cílů Projektu a současně takových výdajů, které 
jsou považovány za způsobilé ve smyslu nařízení Rady (ES) č. 1303/2013 a Pravidel pro žadatele 
a příjemce, a které Příjemci nebo Partnerům vznikly nejdříve dnem vydání právního aktu 
o poskytnutí podpory, pokud není v právním aktu o poskytnutí podpory stanoveno datum zahájení 
realizace Projektu dříve, než je datum jeho vydání, a nejpozději dnem ukončení realizace 
Projektu, příp. po ukončení realizace Projektu, pokud souvisejí s finančním i věcným uzavřením 
Projektu. 

S. Partneři 1-4 jsou povinni dodržovat strukturu výdajů v členění na Příjemce a jednotlivé Partnery 
a v členění na položky rozpočtu dle přílohy č. 3 této Smlouvy. 

6. Partneři 1-4 jsou povinni uhradit způsobilé výdaje Projektu vzniklé v souvislosti s realizací 
činností uvedených v čl. Ill. této Smlouvy (včetně plateb dodavatelům) nejprve ze svých 
finančních prostředků a teprve poté je oprávněn požádat Příjemce na základě předloženého 
vyúčtování o proplacení výdajů z prostředků finanční podpory. 

Článek V 

ODPOV~DNOST ZA ŠKODU 

1. Právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použití finanční podpory všemi Partnery 
poskytnuté na základě právního aktu o poskytnutí podpory vůči poskytovateli finanční podpory, 
kterým je Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy ČR, je Příjemce. 

2. Každý Partner je povinen Příjemci uhradit škodu, za níž Příjemce odpovídá dle článku V., odst. 1 
Smlouvy, a která Příjemci vznikla v důsledku toho, že Partner porušil povinnost vyplývající z této 
Smlouvy. 

3. Každý Partner odpovídá za škodu vzniklou ostatním účastníkům této Smlouvy i třetím osobám, 
která vznikne porušením jeho povinností vyplývajících z této Smlouvy, jakož i z obecných 
ustanovení právních předpisů. 

4. Partner neodpovídá za škodu vzniklou konáním nebo opomenutím Příjemce nebo jiného 
Partnera. 

Článek VI 

A. DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI PŘÍJEMCE A PARTNERŮ 

1. Povinnost zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnit nebo ztížit dosažení účelu této 
Smlouvy se vztahuje na Příjemce a všechny jeho Partnery. 

2. Příjemce a Partneři jsou rovněž povinni vzájemně se informovat o skutečnostech rozhodných pro 
plnění této Smlouvy a realizaci Projektu v souladu s právním aktem o poskytnutí podpory, a to 
bez zbytečného odkladu a v souladu s lhůtami stanovenými v Rozhodnutí o poskytnutí podpory, 
v Pravidlech pro příjemce a v ostatních platných dokumentech. 

3. Příjemce podpory povede s Partnery pravidelné konzultace a bude je pravidelně informovat o 
realizaci Projektu. Každý z Partnerů se spolu s Příjemcem podílí na realizaci Projektu. 

4. Příjemce a Partneři jsou povinni jednat při realizaci Projektu eticky, korektně, 

transparentně a v souladu s dobrými mravy. 
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S. Každý Partner a Příjemce se zavazuje zachovávat mlčenlivost ohledně údajů, které jim vešly ve 
známost jak ve fázi jednání o Projektu, tak ve fázi přípravy návrhu Projektu a pozdější samotné 
realizace Projektu jiným Partnerem nebo Příjemcem, a které byly Příjemcem/Partnerem 

označeny jako důvěrné. Uvedené se vztahuje i na veškeré informace plynoucí z této Smlouvy, 
právního aktu o poskytnutí podpory nebo jiného platného dokumentu, jakož i na informace o 
vzájemné spolupráci a informace o poměrech Příjemce a Partnerů, které budou v průběhu plnění 
a v souvislosti s plněním účelu této Smlouvy zpřístupněny, či o kterých se dozví v souvislosti 
s účastí na Projektu, a které by mohly v případě jejich zpřístupnění způsobit třetí osobě, Příjemci 
nebo ostatním Partnerům škodu. Povinnost zachovávat mlčenlivost trvá i po skončení účinnosti 
této Smlouvy. 

6. Každý Partner je povinen Příjemci oznámit do 15 dnů od nastalé změny kontaktní údaje 
zaměstnance pověřeného koordinací prací na Projektu dle článku li. Smlouvy. 

7. Majetkové hodnoty financované z finanční podpory jsou ve vlastnictví toho Příjemce/Partnera, 
který je financoval (uhradil), nedohodnou-li se Příjemce a Partneři jinak; změna vlastnictví je 
možná, dojde-li k situaci dle čl. VII., odst. 2, 3 Smlouvy. 

8. V případě, že v důsledku porušení povinnosti Partnera vyplývající ze Smlouvy, právního aktu o 
poskytnutí podpory nebo účinných předpisů bude Příjemci uložena orgánem veřejné moci ČR 
nebo jakýmkoliv orgánem či institucí EU jakákoliv sankce, zejm. pokuta, odvod do státního 
rozpočtu za porušení rozpočtové kázně apod., je Partner, který své povinnosti poruší povinen 
zaplatit Příjemci náhradu škody ve výši takto uložené sankce v plné výši, tj. včetně veškerého 
příslušenství sankce, a to na základě písemné výzvy Příjemce. 

B. PRÁVA K VÝSLEDKŮM REALIZACE PROJEKTU A JEJICH VYUŽITÍ 

1. PNjemce a Partneři jsou povinni ošetřit práva duševního vlastnictví, kde určí výši podílů na 
výsledcích spolupráce a další nakládání s nimi a to tak, aby nedošlo k porušení pravidel veřejné 
podpory. 

2. Právy duševního vlastnictví se rozumí jakékoli nehmotné majetkové hodnoty, bez ohledu na to, 
zda požívají zvláštní ochrany právními předpisy či nikoli, zejména vynálezy, zlepšovací návrhy, 
užité vzory, software, objevy, know-how, ostatní individuální duševní výkony chráněné 

autorským právem apod. (výsledky projektu). 

3. V případě, že při spolupráci na řešení Projektu podle této Smlouvy vznikne předmět duševního 
vlastnictví (resp. výsledek projektu), společnou činností Příjemce a Partnerů, upraví tito 
v každém jednotlivém případě práva k těmto předmětům duševního vlastnictví, stejně jako 
přístup k vneseným, pořízeným či vzniklým právům během řešení projektu prostřednictvím 

samostatné smlouvy, z níž musí být patrno zejména: 

a) zda se jedná o dílo autorské či spoluautorské. V prováděcí Smlouvě pak vymezí případní 
spoluautoři jejich podíl na výnosech z práva autorského k dílu spoluautorů, v opačném 
případě platí, že podíl na výnosech z práva autorského k dílu spoluautorů je úměrný velikosti 
jejich tvůrčích příspěvků, a nelze-li tyto příspěvky rozeznat, jsou podíly na společných 

výnosech stejné; 

b) rozsah, v jakém se Příjemce a Partneři podíleli na vynálezecké činnosti, přičemž výše 
spoluvlastnických podílů každé ze stran bude odpovídat jejich zjištěnému podílu na práci. 
V případě, kdy příslušný podíl každé ze stran, případně dalších subjektů, na práci nemůže být 
zjištěn, budou spoluvlastnické podíly shodné. Platí, že podíl nemůže být zjištěn, pokud se 
Příjemce, Partneři a další subjekty neshodnou na tomto podílu ve lhůtě 3 měsíců; 

c) podíl na nákladech spojených s podáním případných přihlášek k vynálezu, vedením 
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příslušných patentových řízení, udržovacích poplatků, případně nákladů na patentového 
zástupce (podíl se určí obdobně jako v čl. VI. část. B odst. 3 písm. b) této Smlouvy); 

d) který z případných spolumajitelů patentu má právo vynález využívat, v opačném případě 
platí, že právo využít vynález, má každý ze spolumajitelů patentu; 

e) nutnost spolupráce Příjemce a Partnerů při přípravě podkladů a dokumentů nezbytných pro 
podání patentové přihlášky; 

f) který z případných spolumajitelů patentu bude, s písemným souhlasem dalších spolumajitelů 
patentu, oprávněn poskytovat licenci k předmětům průmyslového vlastnictví třetím 

subjektům; 

g) tu skutečnost, že pokud se některý z Partnerů nebo Příjemce sám rozhodne pro převedení 
podílu na patentu, nabídne přednostně dalším spolumajitelům patentu uzavření smlouvy o 
převodu patentu ve smyslu ustanovení § 16 zákona č. 527 /1990 Sb., o vynálezech a 
zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, a v případě zájmu dalších spolumajitelů 
patentu převede práva ke svému podílu na patentu na základě dohody všem či některých 

dalším spolumajitelům patentu, přičemž Partner/Příjemce, který bude převádět svá práva na 
druhou stranu, poskytne druhé straně všechny nezbytné podklady a náležitosti k tomu, aby 
bylo možno pokračovat v udržování patentu. Související poplatky uhradí Příjemce/Partner, 
kterému jsou práva převáděna. 

3. Pokud při vzniku předmětu duševního vlastnictví (výsledku projektu) společnou činností Příjemce 
a Partnerů nedojde k uzavření výše uvedené smlouvy o úpravě práv ke společnému předmětu 
duševního vlastnictví, budou platit následující principy: 

a) dotčení Partneři/Příjemce budou mít společná práva k předmětům průmyslového vlastnictví, 

b) výše spoluvlastnických podílů dotčeného Příjemce/Partnera bude odpovídat jeho zjištěnému 
podílu na práci, 

c) v případě, kdy příslušný podíl každého dotčeného Příjemce/Partnera (případně dalších 
subjektů) na práci nemůže být zjištěn, budou spoluvlastnické podíly shodné. 

4. Jsou-li zaměstnanci pracující pro Příjemce/Partnery oprávněni nárokovat si práva na poznatky, 
učiní Příjemce, příp. konkrétní Partner, příslušné kroky nebo uzavře příslušné dohody, aby tato 
práva mohla být vykonávána způsobem, který je slučitelný s jeho závazky v rámci této Smlouvy. 

5. Každý Partner/Příjemce se zavazuje zachovat mlčenlivost o duševním vlastnictví, které mu bylo 
poskytnuto jiným Partnerem/Příjemcem pro účely spolupráce dle této Smlouvy, a užívat takové 
duševní vlastnictví pouze pro účely spolupráce dle této Smlouvy. Povinnost mlčenlivosti se 
vztahuje i na zaměstnance a další osoby smluvních stran podílejících se na spolupráci. 

6. Příjemce a Partneři se zavazují zajistit, aby všechny osoby, které přijdou do styku s prováděním 
prací v rámci této Smlouvy, zachovaly mlčenlivost o všech výsledcích, tak aby bylo zamezeno 
předčasnému zveřejnění výsledků spolupráce. 

Příjemce a Partneři souhlasí s tím, že nebudou vědomě využívat žádná vlastnická či majetková 

práva ostatních Partnerů nebo Příjemce, není-li v této Smlouvě uvedeno jinak. 

Příjemce a Partneři dále berou na vědomí, že při využívání a poskytování dosažených výsledků 
třetím stranám je nutné dodržovat níže uvedená pravidla: 

- při poskytování výsledků Projektu je nutné dodržet ustanovení § 16 zákona č. 130/2002 Sb., 
zákona o podpoře výzkumu a vývoje z veřejných prostředků a o změně některých 
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souvisejících zákonů, v účinném znění (zákon o podpoře výzkumu a vývoje, dále jen „ZPVV"); 

v případě nevyužití výsledků způsobem a v době stanovené v této Smlouvě, je 
Příjemce/Partner povinen poskytnout dosažené výsledky k využití výsledků za 
nediskriminačních podmínek všem zájemcům; 

- Příjemce/Partner je oprávněn poskytnout výsledky, které jsou výsledkem veřejné zakázky ve 
výzkumu, vývoji a inovacích pouze za úplatu minimálně ve výši odpovídající tržní ceně. Pokud 
tato nelze objektivně zjistit, postupuje Příjemce/Partner jako řádný hospodář tak, aby získal 
co nejvyšší možnou protihodnotu, kterou je možné zpravidla stanovit součtem nákladů na 
dosažení výsledku a přiměřeným ziskem. Při poskytování výsledků subjektu, který se podílel 
na podpoře z neveřejných zdrojů, bude výše úplaty za poskytnutí výsledků snížena o výši 
neveřejné podpory poskytnuté tímto subjektem; 

Příjemce bude v rámci svého práva kontroly Partnerů Projektu kontrolovat rovněž nakládání 
s výsledky. 

7. Pro každý výsledek bude následně vypracován plán (včetně odůvodnění) pro zajištění ochrany 
výsledků, které budou v rámci Projektu vytvořeny. Zároveň bude i v budoucnu dbáno na to, že 
případný převod výsledků bude v souladu s pravidly pro nakládání s výsledky, zejména 
s podmínkou převodu za tržní cenu anebo za nejvyšší protihodnotu (viz pravidla veřejné 

podpory), a zároveň bude dodržen přednostní přístup některých subjektů k výsledkům (viz § 16 
ZPVV). 

8. Každý z Partnerů 1-4 a Příjemce mají nárok na případné zisky z výsledků, stejně jako sdílí 
případné ztráty, příp. další náklady, podle spoluvlastnických podílů k těmto výsledkům. Ani 
Příjemci, ani některému z Partnerů 1-4 nebude za žádných okolností přiznán vyšší zisk či 

odpuštěno riziko ztráty než jak stanoví kritéria v předchozí větě. Zároveň dojde k rozdělení 
nákladů na řešení Projektu - každá smluvní strana hradí pouze jí vzniklé náklady. 
Příjemce/Partneři mají bezplatný přístup k výsledkům Projektu dosaženým během jeho řešení, 
které jsou nutné k implementaci jejich vlastního příspěvku k Projektu. 

9. Výzkumné organizace mají právo přijmout vlastnická a užívací práva k projektovým výsledkům, 
které leží mimo komerční zájmy Příjemce/Partnerů Projektu. U výsledků v komerčním zájmu 
podniků by měl tento způsob využití nastat až po dohodě obou stran. 

9. Za jakékoliv provedené ztráty, škody a poškození třetích osob v souvislosti s řešením Projektu a 
při činnostech v následujícím období odpovídá ten Příjemce/Partner, kterého se provedené 
ztráty, škody a poškození třetích osob týká. Zároveň také odpovídá za řádné plnění svých činností 
na řešení Projektu a za plnění od svých dodavatelů zboží či služeb potřebných k řešení Projektu. 

10. Pokud některý z Partnerů nebo sám Příjemce hodlá odstoupit z řešení Projektu, ať už z důvodu 
změny Příjemce v Projektu, snižování počtu Příjemců, či jiné obdobné změny, a poskytovatel 
takovou změnu schválí, bude součástí příslušného dodatku k této smlouvě dohoda, předávací 
protokol či jiný obdobný dokument stvrzující souhlas všech ostatních Partnerů a netýká-li se 
odstoupení z řešení Projektu, také souhlas Příjemce, o vypořádání dosavadních povinností 
odstoupivšího Partnera/Příjemce vyplývající jí z řešení Projektu, zejména stav dosažených 
výsledků, dále finanční otázky týkající se řešení Projektu a práva k duševnímu vlastnictví. 

C. MAJETEK 

1. Vlastníkem majetku (investic) pořízeného z finančních prostředků projektu bude Příjemce. 

2. Příjemce bude vlastníkem tohoto majetku: 

- Zařízení pro kontaktní měření sférických a asférických ploch 
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- Optický interferometr 6". 

Č::lánek VII 

TRVÁNÍ SMLOUVY 

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to po dobu realizace a udržitelnosti Projektu, nejdéle však 
do 31. 12. 2028. 

2. Pokud některý z Partnerů závažným způsobem nebo opětovně poruší některou z povinností 
vyplývajících pro něj z této Smlouvy nebo z platných právních předpisů ČR a EU, může být na základě 
změny Projektu schválené poskytovatelem podpory (Ministerstvem školství, mládeže a 
tělovýchovy) vyloučen z další účasti na realizaci Projektu. V tomto případě je povinen 
se s ostatními Partnery a Příjemcem Smlouvy písemně dohodnout, který Partner Smlouvy, příp. 
zda sám Příjemce, převezme jeho závazky a majetek financovaný z finanční podpory, a předat 
Příjemci či určenému Partnerovi všechny dokumenty a informace vztahující se k Projektu. Tím 
není dotčena odpovědnost Partnera za škodu dle článku V. této Smlouvy. 

3. Kterýkoliv z Partnerů může ukončit spolupráci s ostatními Partnery této Smlouvy a Příjemcem 
pouze na základě písemné dohody uzavřené se všemi stranami této Smlouvy, která bude obsahovat 
rovněž závazek ostatních Partnerů/Příjemce této Smlouvy převzít jednotlivé povinnosti, 
odpovědnost a majetek (financovaný z finanční podpory) vystupujícího Partnera. Tato dohoda 
nabude účinnosti nejdříve dnem schválení změny Projektu spočívající v odstoupení Partnera od 
realizace Projektu ze strany poskytovatele dotace (Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy). 
Takovým ukončením spolupráce nesmí být ohroženo splnění účelu dle článku li. Smlouvy a nesmí 
tím vzniknout újma ostatním Partnerům nebo Příjemci Smlouvy. 

C:lánek VIII 

OSTATNÍ USTANOVENÍ 

1. Jakékoliv změny této Smlouvy lze provádět pouze na základě dohody Příjemce a všech Partnerů 
formou písemných dodatků podepsaných jejich oprávněnými zástupci. U změny uvedené v čl. 

VII., odst. 2 nemusí být uzavřen písemný dodatek s Partnerem, o jehož vyloučení se žádá. 

2. Vztahy Příjemce a Partnerů výslovně touto Smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, a dalšími obecně závaznými právními předpisy české republiky. 

3. PNjemce a Partneři berou na vědomí, že tato Smlouva včetně všech jejích příloh a případných 
dodatků podléhá povinnému uveřejnění podle zákona č . 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv), v účinném znění. Příjemce zajistí uveřejnění smlouvy podle uvedeného zákona. 

4. Tato smlouva je uzavřena dnem jejího podpisu oprávněnými osobami Partnerů, a taktéž 
oprávněnou osobou Příjemce a nabývá účinnosti dnem právní moci právního aktu o poskytnutí 
podpory. Tato Smlouva je vyhotovena v 13 vyhotoveních, z nichž každý z Partnerů obdrží po 2 
vyhotoveních. Po dvou vyhotoveních obdrží Příjemce. Jedno vyhotovení slouží pro potřeby 
poskytovatele. 

S. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou: 

Příloha č. 1-Žádost o podporu reg. číslo projektu CZ.02.1.01/0.0/0.0/17 _049/0008422 
a Studie proveditelnosti 

EVROPSKÁ UNIE 
Evropské strukturálnl a Investiční fondy 
Operační program Výzkum, vývoj a vzděláván! lv11NiST~ASTVO ŠKOLSTVI 

'·~LÁUl;l.E. /I. l i;LCVYCHO\.'Y 
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Příloha č. 2 - Rozhodnutí o poskytnutí dotace 

Příloha č. 3 - Rozpočet projektu 

- Příloha č. 4 - Pravidla pro žadatele a příjemce - obecná část 

Příloha č. 5 - Pravidla pro žadatele a příjemce - specifická část 

Přílohy č. 1 - 3 jsou dostupné přes portál ISKP 14+ jako součást MS2014+ u poskytovatele dotace 
(https://mseu.mssf.cz). 
Přílohy č. 4 - 5 jsou dostupné pod odkazem http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy-
1/ do kumenty-pro-zadate le-a-pri je m ce-1. 

6. Příjemce/Partneři prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné 
vůle, nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek. 

7. V případě rozporu této smlouvy s právním aktem o poskytnutí podpory je rozhodující znění 
právního aktu o poskytnutí podpory. 

V „.@.'.'!:.~-.~ .. ~ .. .' .. „. dne „„.Z.?:„.Q!„.)010 

pro gr. Jaroslav Miller, M.A., Ph.O. 
rek ar 
Příjemce - Univerzita Palackého v Olomouci 

EVROPSKÁ UNIE 
Evropské strukturální a Investiční fondy 
Operačnl program Výzkum, vývoj a vzděláván! Mll"STERSTVO ŠKOLSTVI, 

MLÁUl:::.Ž.E:. A I tLOV'i'CHOVi' 
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V „/!Q~.~!-)/(;/.. . dne .J.fJ.. :.~ :„r/0/8 

Ing. Petr Novotný, jednate l 
Partner - HELLA AUTOTECHNIK NOVA, s.r.o. 

14 EVROPSKÁ UNIE 
Evroplk• etruktur6lnl e lnveatlčnl fondy 
0peraen1 program Výzkum, vývoj 1 vzděl6vénl MINISlERSTVO ŠKOLSfVÍ 

~JILÁDF.1.F. A rr:1.ovvr.:HOVY 



V Přerově dne 26. 7. 2018 

Ing. Vltězslav Moťka, jednatel 
Partner - Meopta - optika, s.r.o. 

15 EVROPSKÁ UNIE 
Evropské strukturélnl a lnveatlčnl fondy 
OperaOnl program Výzkum, vývoj a vzdělévénf ~ MINISl EASTVO ŠKOL S rvi, 

MLÁDEl:E A T~LOVYCHOVY 



v „HD.v.OA.~~„M.:.„. dne .U . ..1„:~lf 

 
JUDr. Radim Svoboda, člen představenstva 
Partner - MONTIX, a.s. 

16 EVROPSHA UNIE 
Evropské strukturélnl a lnvestlčnl fondy 
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V Olomouci dne 26. 07. 2018 

David Pokorný, jednatel 
Partner - OLC Systems s.r.o. 

17 EVROPSKÁ UNIE 
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ot--o nouu z,.~. 2-0'1f V ........... .. ....... . „.„ „.„„„ dne „.„„.„„„„„„ . 

 
RNDr. Jaroslav Grézl, jednatel 
Partner- LASER-TECH, spol. sr.o. 

18 ... . . . . . . ... 
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